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Bnamimup BoANHOBHY

OUKTHBHHR BPAK
(BonmeBmNI» B OQHOM NEACTIKH)

OnHOKOMHATHAA KBaAapTHpa B MoCkBe, B panRoHe BenseBo. BXORAT
OTce6AKMH U Bans.

Orce6aknH: Hy BOT M H noma. Pa3neBafiTeCh, BemaATech, TAK CKa3aTh
H JIPOXOIOHTE... 3aMep3sin?

Hans: da HeT, HHM4Yero. Bce oken.

O: On! [ooMOPO3WJIO 3OOPOBO, KAaK H IIOJIOXeHO HAa PoxmecTsBo. Kpemen-
CKHEe MOPO3H ORHAKO Xe OHBAWT Tpeckymee. Ha ynHue-TO Jla@mHO, HO eC-
JIH 6 OHM XOTBh aBTOO6YC OTANJIHBAJIK, & OHH 3KOHOMAT. OHH Temnepb Ha
BCEeM 3KOHOMAT.

e o]

KTO - OHH?

O: Brnactu. (Nocnemxo nomnpaensAeTcs) HeT, A UMel B BHOY, KOHEYHO,
MeCTHHe BJlacTH. [la BH He CTeCHARTeChH, CaIluTeChb. YOpPAHO He TmaTesib-
HO, KBapTHpa, camMH TOHHMaeTe, XoJNnocTAukasa. ([lay3a) A a nuuHO

OpOXYy He OT XoJsioma, a OT CTpaxa.
H: OT cTpaxa? A 4Yero 3TO BW TaK 60OHTeCH?

O: Cenuyac-To yxe He 60KCh, a B 3AlCe 608/CA. Bh pa3Be He 3aMeTH-
JIH, 1 KOrja PacCNHCHBAJICA, PyKa CHJABLHO Opoxana? {1 O6HYHO He COK-
pameHHO PacCNHCHBAKCh, A& MOJIHOCThI: "OT-ce-6A-KHH". A TyT "O" Ha-
nucan, "T" HaANKcas, a pJanbile pyxa BOBCe He NOOYHHAETCH, M A Toraa
NMPOCTO KPKYOK BHBEJI KakKoOA-TO.

Hano xe! A B 4ueM neno?

3
3
—

O: By kax xe. OHKTHBHHA Opak, cCHOesika, MOXHO CKa3aThb, TMAaTeJIbHO

He3aKOHHanA.

H: Nonymaemr, He3aKOHHAasA. A KTO CeAYacC NO 3aKOHY XHBeT? Bce Bo-
pyoT.

0: (ocTopox:Ho) f 6H BCe-TakM He osob6marn.
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: A A M He ofo6maw. S NPOCTO IrOBOPK: BCEe BOPYNT. [loTOoMy YTO

He CBOpyYemb, He NMpoxHBemb. 5 B TOProsje pafoTajnla, Tam BCe BO-
poBayiM, nepemia B CAJIOH KpaCOTH, M I'OBOPHTL HeYero.

O: OnHakO C MOpoO3a XeJjlaTeJIbHO pa3orpeTsCa. Kak HacueT 4afky?
B: Oken.

O: Hnu kode?

B: C ynoBsonbcTBHEM.

O: A MOXeT 4ero nokpenue? Bnpouem, BH BEpPOATHO, BONOKY He nmere?
H: TIoueMmy xe. 5 XeHmMHHa cCOBpeMeHHas. f H 60PMOTYXY YNOTpe6Jsaw.
O: BOpPMOTYXY? M uacTo?

H: HeT, He uvacTo. llHorma. C 3BHTBKOH.

O: Krto 3TO BUTbBKA?

H: BuTpka? Xaxans.

O: BH Kak-TO BHpaxaeTecCh, He OYeHb, A 6u Cka3an, TmaresjabHo. YTO

3HAUUT Xaxanb? MOXHO Beab Kak-TO HHadue. Hy ponycTHM, BO3J106J51€ HHHA

H: BuTbka? Bo3nwbiieHHHRA? Xa-xa. Hacmemmnu. Bo3nwbineHHHe cepyac

TOJIBKO B TeaTpe O6HBAKT HJIH B KHHO. Jla ¥ TO H3 Npomnoro BekKa.

O: Xopomo, cornaceH. BoO3nwb/IeHHHHA, TIOHATHE, MOXeT O6HTbL, ycTa-
peBmee. MOXHO Cka3aThb, Hanpumep, yxaxep.

H: Of, uTO BH! ¥Yxaxep, 3TO BCe Xe TOT, KTO yXaxHBaeT, a BHTHKA..
HY B o6meM - Xaxanb.

O: Hy BOT 3aKyCka roTroBa, MOXHO M BHIIHTL. (HasnBaeT). BepHTe BOT
xne6, JNyk, CHPOK I[UJIaBJIEHHHHM . MAcCa, K COXanLeHHo, HHKAKoro. Buyepa
3a ONecCKOR KOJI6ACOR COPOK MHHYT CTOSJl, ZaBajld MO MNOJIKMJIO B ONHH

PYKH, a MHE BCE Xe He JOCTaJjloCh.
H: B Mara3syHax yxe Boobme XpaThk Heuero.

O: 4§ 6m Bce Xe He o6obmasi. BpeMeHHHEe 3aTpPpyldHeHHA, KOHEYHO, HMme-
JOTCA, HO Mh 3TOr'D He CKphBAaeM.
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B: BH-TO He CKXpHBaeTe. VX M CKPHBATb HeVero, BCe NycTO.
O: Hy nanso, o6 3TomM He OyneM. Bunbem. § naxe He 3HaAMO 3a...
HY, B ofmeM... O6ynrTe 3IOODPOBH.
B: Oxen.
YOKAKWTCsA, BHIKBAKT, 3aKYCHBAKWT.
O: A 4YTO Xxe 3ITOT Bam BuTbKA, XOPOWHMA YesOBEK?

(youBseHHO) BuTbka? BH 4YTO, cmeeTech? [IbAHL na pBaHb. B
TakcH pab6oTas, 4YenoBeKOM 6mui. [IOTOM 3a NbAHKY B CJyjiecapsa nepesBesnH
Ha HCIpaBJlIeHHe. A TaM HCnpaBHmMbCA. TaM Yero-HHO6Ynb OTKPYTHA -

6yTHNKa. Yero-Hu6yOb 3aKPYTHN - O6yThUiika. CNHBAeTCA HapoXn.

O: Hy 3TO BH BOOOme... 3HaeTe... He Hamo. f cuuTalw, 6ena He B

TCM, YTO MHOTO IIbWT, a 4YTO MAJZIO 3aKYCHBAKT. HY nasanTe ewme?

H: Oken.
YOKAKWTCA, BHIIHBAKWT, 3aKyCHBAaWwT.

O: Boo6me, s CuHTaw, B LEJIOM BCe HOEeT HOPMAJIBHO. OyeHb MHOTO
NOCTPOEHO BCHAKHX KPYNHHX Bemen. CIYTHHKH JileTawT. OKTAG6pPbCKaA pe-
BOJIOLHMA COBepuMJjach He 3psA. EcaM 6H, CKaxeM, He DpeBOJIUHUA, BOT A
OTce6AKHH, KeM O6H A 6wul?

: By Tak 6H H 6mU1 OTCEe6AKHH.

O: He Hano Tak. KpHTHKa B Hamem obmecTBe HNOMYCTHMAa,H MH €e TMpH-
BeTcTBYeM. HO oOHa nonxHa O6HTB TmMAaTeJIbHO KOHCTPYKTHBHa. Hepmocrar-
KH, KOHEYHO, HMewTCa. (3akycuBaeT) CxaxeM, 1 HHXEeHEep-3JIeKTPHK.

Y MeHA OOHO H3o6peTeHHe, WeCTh paUNpPenyIOXeHHA, HMeKk peKoMeHma-
LMI0 B MapTHIO, & BHHYXIOEH HIOTH HA HapYmMeHHe 3aKOHa, NMOTOMY YTO
XOJIOCTOR. Tak BCe H CYHTAT: OTCe6AKHH XOJIOCTOR, €My YTOo. U ecnu
Yyero CJyudJjlochb, HY, OONYCTHM, TaM O6GMOTKA reHeparopa neperopena,
CBEpPXYPOUYHO Hamo paboTaTb HAH NPa3nHHYHOE NeXypCTBO, KOI'O 30BYyT?
Orceb6axHHa. TH yX, OTCe6AKHH, HM3BHHH, TH X XOJIOCTOA, Teb68 OT
ceMbH OTPpHBAaThb HE HaAIlo. 3TO eme JIaOHO, eCJIH rOBOPAT OTCe6SKHH.

A To Bce nytawT. To OTCeSATHHEM HA30BYT, TO OTcCOo6akHHHM. TpPpynHO
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YTO JIR, SANOMHMTL? QdAMWIMA, XOTRX K NPOCTan, HO penxas. 1 JHIHO
onHodamMnslleB CBOKX He BCTpevan. A xorna B KOMaAHOMpoBkax 6mhBap,
B CNPABOYHHX OOHYMHO HHTEPEeCYKWCh, HeT JIM TaM KaKOro-sHHbéynlb MecT-
Horo Orcef6akHHa. H OTBeT BCerma ONHMH: He 3HAUHTCA. A NOCKONBbKY
Yy MEHA HeT HH IanhH, HH MaMh, HH TeTH, HH OANM H HHKAXHX OPYIHX
POOCTBEHHHKOB, A nyMaw, MOXeT 8 Boo6me Ha BcCeR 3emne onuH Orce-
6AKHH OCTancsa. U Bce paBHO. HHKAkOro ysaxeHHMAa. Kaxk-To Kk cenb-
MOMY HOAO6pPA CpPenH HHXeHEPHO-TeXHHYEeCKOr'O nepcoHasna KypHuy pac-
npenensasin... HeT, He Kk cenbMoMy, a Ha JleHp [lo6enn... HeT, BpPY...
He Ha JleHp Ilo6enn, a Ha [lepBoe MasA. MeHA Kak pa3 Kak XOJIOCTOTIO
Ha IOeMOHCTpaluHK nocnanx. S eme I'POMHKO Ha najsike Hec. Tak BOT

Ha IOEeMOHCTPAaLH [NOCNaJIM MeHA, a KypHuy TpomMHY pacnpenejHin. Y
Hero, roBOPAT, NOBOe OeTelM H AOHa6eT. A g Boob6me He yBepeH, 4YTO
npH nHaéeTe MOXHO KYpPHUY eCTb. Hy JanHO, KypHlIA 3TO eme HHYero.
KypHua, OonycTHM, Ha NOYBE BPEeMeHHHX TPYINHOCTEeRn, TmaTenbHo [lpo-
OOBOJILCTBEHHOR [IporpaMMOfl Hamel NapTHH NpenycMOTPeHHuX. Ho korna
MHEe OKAa3HBAKWT IMOJHTHUYECKOEe HelOBepHe, TYT S TmaTeJyIbHO Npomy MeHS
H3BHMHHTb. ¥ HAC cCenAyYac kakKk pa3 CHelHaJIJHCTOB HaG6GHpPAalT B AHIJIHL.
To ecTkr BpPY, B AHrOJly. 51, KOHEYHO, Cpa3y BHPAa3HJI TOTOBHOCTL OKa-
3aThk 6pPaTCKOMY Hapoay MNOCHJIbHYI nomomb. XapaXKTEepPHCTHKH cobpan,
AaBTOPCKOE CBHOETEJSIbLCTBO NpPencTaBHJI. H ONATH HE NYyCKAKT MO TOR xe
NPpHYHHE, UYTO XOJIOCTOR. OTkyna MH 3HaeM, I'OBOPAT, MOXET TH Ha-

HH
MamMui. HH TeTH, HM OAOM. ECIH 4YTO, H CNPOCHTHL He C kKoro. Hy BoOT

MHUTHJICS, YTOO CJIMHATL. Y Tebsd Xe HH XeHH, HH neten. HY nanw,

ckaxnTre, Hans, BOT NOCMOTPHTE Ha MeHA. I BaM YeJ&IOBeK TmaTesNbHO
NOCTOPOHHHA. TO eCThb He B (HKTHBHOM, KOHEYHO, a B daKTHUECKOM
cMHCcJIe. Tak BOT, CKaxXuMTe, MOXET TAKOR 4YeJIOBE€K KaK A MnpenaTh CBOK
poImIMHY, CBOR Hapon H cb6exaThb?

H: He 3Haw. 3TO 3aBHCHT, Y KOI'O KakHe BO3MOXHOCTH.

O: (Bo3MymeH) [lpH YeM TYT BO3MOXHOCTH? 4YTO X s, UBaH, 4YTO nH,
HEeINOMHAMMHA HHUYero? fl 4YesyloBeK COBEeTCKHA. MHe pOIHHa JaaJjla BOCNHTa-
HHe, o6pa30BaHHe, B JIOH BuBesla. U Boobme, A - naTpHMOT. S Nb6NK

HalM TFEZCTCPH, PeKH, nonsa, neca. HamM COCHH, 6epe3H...



Bepe30BHA COK Toxe JwbHTe?

He nousan.

12|

H: By, cok, rosopio. bepe3oBufi. 3HaeTe, B NecHe noercs: (noer
¢danrmuBsa) "Bepe30BHM COKOM, 6epe30BHM COKOM..."

O: Cok He 3Haw, He npo6oBaj. A Gepe3n obIL.

H: Bepe3sa - nepeBO Hennoxoe. I'OpHT 300poBOo. HO nasnema BCe xe

nonyyme. Ha HeRm 6aHaHH pacTyT.

O: Hy M 4YTO YTO 6aHaHH? UYTO x A Tenepp 3a 6aHaHH, POINHMHY, 4YTO
JIX, NOJIXeH nponaTrhs? (pasMuwigeT BCnyx) Hy monycTHm, y MeHs OH Tam
KTO-HHOYNL O6HUI. [1ARA MHMJUIMOHED HJIH TeTA MHJIJIMOHepma. A y MeHA Tam
HHKOro. U 3nmecr Toxe. U BCce xe 3nech MeHA Tyna - cClna, a Tam #A
KOMY HYXeH? KOHeYHO, 6bUl1 6H A KakKk 3TOT... IPOCCMEACTep... Hau 6n
Ha KOHbKAxX €30HN, KaK 3TH... BOT... [lporononos M ABBaxkymoBa. H
TOXe Hano MOHATB, 3TO X HEe AHIJIMA, a AHrona, TaM Kyla NnobexHusb.
JAXKYHTJIH BOKPYTI H pUKaApPH. [IOAMapT kak KYPHUY H pacnpenenaT Mexny
CO60R. U He NMOCMOTPAT, UTO Y MeHS aBTOPCKOE CBHIOETEeJIbCTBO H pe-
KOMeHOauusa B MNApTH. H 4YTO, MOXeT O6HTH, NOCJIe MEeHA Ha 3eMie HH
onHoro OTce6siKHHA He OCTaHeTCH.

B: CnymwanTe, Tax BaM, MOXeT, Jlyyme Boob6me OTKa3saThCA. TeM 6ojee,
ecny 6exaTh He cobHpaeTechb, TaK 3ayeM exaTh?

O: TmaTesbHO He MOHHMMawW. Kak 3TO 3aueM exaTb? CO3HATEJIbBHOCTHb
Benr nojixHa OHTHL kKakag-ToO! He TONLKO xe nnAa ceb6A XHBeM. Ocso-
6OomMBIMMCA HAapolaM Hano Nomoub. OHH xe pa3BHBawTcss. OHH eme B
3JIeKTpHUYeCTBEe He [MOHHMAKT H IUIC 3aMHKAKWT Ha MKHYC. U Boob6me...

3apruiata y MeHA Kakaa? A TaM Bce Xe cepTHOHKATaMHM NNATAT. U Ha
OyG6JIeHKY MOXHO HAaKOIHTL, H Jaxe Ha "XHTyau".

B: Oken, "XYHUTYAH" . ¥ Hac ToOXe OOMH B Y36eKHCTaH... HET... 3
A¢raHnucTaH... lloexan 3a "xurynamu", a BepHysncs 6e3 rOJIOBH. B
UHHKe 3anasH, KaK UmmpoT.

O: Caywanre, A 3abwUl. ¥ MEeHs Xe M UmMpoTH ecT:>. f eme B Npciricy
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roay nocran 6aHxky. Bor, xoTen cpasy cCc»eCcTh, na nNOTOM nony-
Mas, MOXeT, KAaKOR TOPXeCTBEHHHA cnywaf O6ymeTr. BoT, noxanyf-
cra. NMonoxnute, cHavana BHNbeM. (HannBaer) Hy BOT. 3a BCe

xopomee. YTOOGH M OMPOTH H BCEe TakoOe MOXHO O6HUIO BCerma nRocTaTh.
YoKawTCA, BHIIHBAKWT, 3aKYCHBAWT.

A A BCe Xe He MOAMY IUIA Yero BH-TO Ha 3TY OHMKUHI COrJIACHJIHCH?
Y MeHfl,MOXHO CKa3aThb, CJlyxe6Has HeO6XOOHMOCTb, a IUIX 4Yero BaM-
TO?

H: A mpocto Tak. Haasio BuTbke. OH XOTb M NMbAHbL, a 3amaeTrcs.
Th, FOBOPHT, M MHE HYXHAa TOJIBLKO BpemMd OT BPE€MeHH. A IOpyromy

H BOBCE HHKOMY He HyxXHa. Okef, rosopw, TH eme YBHIOHIObL, HYXHA
HJIH He HYXHa. (MeuTaTenbHO) Tenepb KOJIeYKO B MarasHHe HOBO-
6payHHX O TAaJIOHY KYMJ, NPHOY K BHTbKe, BHOan, CKaxy, BHIIAa
3aMyx. H He 3a ankama KakKoro-Hu6ynb Bpomne Teb6sA, a 3a WHXeHepa.
B AHrJIMI0 eneT, 3a "XUrynamu".

O: (ckpomHO) Hy He B AHIJIHIO, @ B AHroxay.

E A eMy BCe paBHO. OH He pa3nuyaeT. OH Korma HabyxaeTcs, no-
JIUTYPY OT aHTHOpH3a He OTJIHYHT.

O: s, KOHEWHO, B Bamy JIMYHYI0 XH3Hb HE BMENHMBAKCh, HO BCe Xxe
TmaTeJIbHO He NoHHMaKw. Ha BameM BHUTbKe CBeT KJIIHHOM He comeJsiCs.
ECTb MHOro OPYI'HX MYXYHH.

B: (HenoBepunBO) MyxunH? He BCTpeuasia. AnkKkamen MNOJIKO. Jla eme
TaKHe BpoIe BacC HHOrma nonagawTcs. BOT BH, ueM MeHf, cebsa 6H
Jlyume CNPOCHNH. BamM-ToO 3ayeM 3Ta O(HKuMA? EcaH y Bac cayxebHue
MHTEepeCH H K TOMy Xe 6exaThb He cobuHpaeTech, TaK M XEHHJIHCL 6L
He (HKTHBHO, a KakK MNOJIoXeHO. CeMbw 6 3aBenH, OeTHHEeK. TakHx
Ma-anieHbkHX OTCe6AKHHAT. 3TO X Kakas pamocTh! 'oOoH-TO BamM uayT.
Cxonbko Bam JseT? [ATbOECcAT?

O: (Bo3MymeH) IloueMy 3TO nNATbAOECAT? OTKYLa NATHOECAT? BH uToO
3TO 3aMyX BHXOIHTEe, a Jaxe B [aclopT He CMOTpHTe. S eme MoJio-
OOR. MHe TOJIBKO COPOK IBa HCT.OJIHHJIOCH.
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B: Huuero cebGe Mmonomofi. MoeMy 6paTy COpPOK OOHMH, & Y Hero
yxe BHYK eCTh. PuxMKk. H noroMm, oOkxefl, ceronHa BaM COpPOX nsa,
a 3aBTpa 6yneTr BOCEMBOECAT.

O: Buw YTO, cMmMeeTeChb? CeronHA COPOK OBa, a 3aBTPa BOCEMBOECHAT.
BH apH{METHKY B mMKOJIE NMPOXOMMJIH?

H: Tocnomu, A X He NMPO apHPMETHKY, A NpPO XH3Hb. Bynere cra-

PEeHbLKHA, C INayioukKoR OyneTe XOIOHTb. B anTeky Hamo O6ynmeTr cb6erarTs,
KJIN3MY TNOCTaBHTBh. KTO nob6exuT? KTO NMOCTaABHT?

o: (cepnuTcAa) Jla YTO 3TO BH Takoe roeopuTe? [lanouka, KaH3ma.
Korpma 3TO eme 6yneT? S eme MOJNON Y TOJIOH CHJI. f IOBYXNYNOBYIO
THPI0 YeTHpe pa3a OQNHOA PYKOR BHXHMAIO.

H: Oxen. I'mpio, YeTHpe pasa. A OCTaslbHOe BH MOXeTe?
O: 3TO B KakOM Xe CMuCJe?
BH: Hy B KakoM, B KakKkoM. Myx4yHMHaA JDOJIXeH He TOJIBKO C TIHPSAMH

CBOH CHJIY NTOKa3HBATh.

O: He nouan.

H: Hagmo X Kakof HEMOHATNIMBHA. B mKkosie apHdMETHKY NPOXOIHUIN,

Ha MnepeMeHax eMy HHYero He paccCkKa3HBaJIH. 1 HMMew B BHOY, Kak

BacC HacyeT 3TOro pgesia? HAH BH TOJIBKO THPH TacKaThb ymeeTe?

O < o

s Bawen He3JOPOBOHA PAa3BA3HOCTH He OonobpsAl, HO €CJIH YX BH

<)
[0
Y

HHTepecyeTeChb H Jile3eTe BO BCe OHPKH, MOy O6GACHHTBL, YTO
A K XeHmMHHaM TmaTeNNbHO pPpaBHONYWEH.

3n, nAara! Tak BH I'OMHK?

KT0? K<MHMK?

=12 |

He kKOMI’k, a TOMHK. 51 HMew B BMIOYy roMoc2kK. Haro x Takc@ 3ro-
POBHA JNHCH;:, ABYXNYOOBYI THEI TackaeT M rcyik. Of, He Mmory,

npyMHecuTe BOIOH, YMPY OT CMexa.

O: YMmpeTe H 3pA. Y MEHs NCPOYHHX HAKJIOHKCCTEH HeT. Y MeHA 6uhna
onHa pnamMa. HuHenbka. JIBeHaruaTh JieT MOO PYYKY XOOWIH, a MNOTOM



TPH MeCAlla MNOXMJAR H PASOWIHCH. BOT H BCe. H C Tex NnOp K HH

Ha Kaxue cepbesHhie OTHOWEeHHA He COorJlaCeH. A HacieT TOro, 4YTo
BH I'OBOPHTE, HAacYeT 3THX KOMHMKOB, TaK f JIHMYHO HX TmMATENbHO
ocyxpap. [NoToMy 4YTO CaMM OTBJIEKAKNTCHA M OPYIHMX OT O6meHAPOIMHHX
3anae oTBJyekawr. U Boobme. Cefivac, KAaK BH 3HaeTe, POCT KO-
PEHHOr'O HacejleHHA namaeT, a a3uaTCKOro Bo3pacTaeT. CKOpPO yxe
BCe 6yneM KOCHe. A 3TH Balli KOMHKH... OT HHX He TO, YTO YeJsio-
BEeK, Jaxe MHIb POOHTBLCA He MoxeT. Hy Xopomo eCJiIH 3THM 3aHHU-
MaeTCA KakKoOA-HHOYIObL, CKaxXeM, TBOPUYECKHfiI yesioBeK. EMy Moxer
OHTH IJIA BIOOXHOBEHHA HYXHO. HO Benb eCTbL Xe TakHe, YTO OH
MOoxeT OHTbL Jaxe CpPelHel MmMKOJIH He KOHYHJ, MOXeT IJaxe 3akoHa Oma
He 3HaeT, & Tyna xe Je3eT. Kak 6YOTO OH KAaKOA-HHO6YIOb XYIOXHHK
HJIH apTHUCT. (llomos1uaB). fl,Mexny INPOYHM, H CaM OLUT APTHCTOM.

B 3aBOOCKOF caMomeATeJIbHOCTHM JIeHHHa H3o06paxal.

B: Bu? JleHHHa? Hukornma He nosepw. XOTA Boob6bme-TO noxox. [lnems
TOYHO Takaf.

O: Inemp TYT He npH4YeM. [lylemb H HaJIGNHTb MOXHO. A TIJlaBHOe
yMeTh H306pa3HThb. BO Bcel nMpocToTe M BeJIMYHH. (HeoxunaHHO npe-
o6paxaeTcsi, BCKaAakKHBaeT Ha CTYJl, FOBOPHT O6HCTPO, I'POMKO H CHJIBHO
xapTaBf) OKTAGPbLCKAA PEBOJIOUHMA, O HEO6XOMMMOCTH KOTOPOR Bcerna
TOBOPHJIH 6ONBHMEBHKH, CBepmMJach!..

: (CMeeTCcAa nO cJle3 HA rnasax, OO HCTepHkH) Xa-xa-xa! Ofa, He

mory! Om, y6un! 3ape3san!

: (DoBonieH) UYTo noxoxe?

H: XyTh kak noxoxe! Kak 3To... COUHaNHCTHYECKAs DPEBOJIIOLUMA. . .

(Onsartr cmeeTrcsa) Onr, He mcry! Tak, noxanyH, H YOKHYTBLCH MOXHO!

CnywmafiTe, a Yero 3TO OH TaK KapTaBHN?

O: Hy Mano s uYero. Y pa3HHX Jnef O6HBAaWT BCAKHe nedekTH. Peynu
H BCEero OCTAJIbHCIO.

: A MHe roBOp¥JIH, YTO OH O6bUI eBpen.

: (Mocnewxo) lle 3HAW, 8 TMONMHTUKCH He HHTEepecywch.



Oxefl, 1% TOXe He HHTEepecyrCh, HO MHe COBODPHIH.

O: 4YTO roBOPHAH?

B: By uTO eBpenf.

0: (Crtporo) Kro?

B: (HeyBepeHHo) Hy 3TOT... HY... JleHus.

O: 4§ cnpammBaw, KTO BaMm 3TO I'OBOPHN?

H: Hy, BuTbka.

O: £ BMXY, Y Bamero BHTbKH S3HK CJIMIIKOM IUIMHHHR. Jla 3a TakHe

pPasroBOpPH 3HaeTe, YTO 6HBaeT?

: A 4uT0? 4YTOo Takoe? 4UYTO s TAKOro cxkaslana? Hy eBperR, HY H 4TO.

CpeloH eBpEeeB TOXe HeIUJIOXHe JIoOH OHBAaKT. Y Hac IOupekTop, bopuc
MapkOBHY. ..

O: 5 He cnopw. MoxeT OHTHL, Bam BOpHC MapKOBHY H XOPOWHAR, HO
pa3Be MOXHO CpaBHHBaTh C JIEHHHHM?

H: A Bu bopruca MapkosnHua 3Haere?
: He 3Haw H 3HaAThL He XOuy.

H: Hy BOT H He TOBOpPHTE. BOpHC MapKOBHY, Mexny Mnpouum, "p"
BHI'OBApHBaeT HEe XyXe Hac B BaMH. He TO, YTO HeKkOTOpHe...

Qi Hy, 3HaeTe. 3TO BH yX coBceM. Jla paHblle 3a Takoe...

Ei Masio 1M yero paHbme O6HUIO. A Tenephb 3a 3TO He caxawTr. Te-

nepp 4TO Xouewb, TO M TOBOPH. XOTb MPO DPYCCKHX, XOTh NPO eB-
peesB.

0: 4§ 6 BCe-TakH BO3Iepxancs. HeT, BH He nogyManre. f JIMYHO
NpOTHB €BpeeB HHYero He “UMew. 3To TPOWMH CYHTAaeT, YTO BCe OT
HMX. JIHa6eT ero OT eBpeeB. BhBEeCTH,roOBOPHT, HX HAOoO BCeX,

gTO6 60nblme He O6BUIO. A 1 3TOro TmMaTeJIbHO He IOHHMMAaK. 3TO naxe
MPOTHBOPEYHT OCHOBHHM MCJ/IOKEHHAM. MH HHTEPHAUHOHAJIMCTH. MH KO
BCEeM HAUUAM TEepNnHMO OTHOCHMCA. M kx nnoxum, H k xopomMM. C npy-
IFOR CTOPOHH K O6 3KOJCTXX HaAOo NOOyMaTh.
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B: O uwem?

O: A umer B BHNY NMPHPORHOe pPaBHOBecHe. B npupone JIHMHHX
OPraHM3MOB HHKAKHX He HmeeTCAa. OQHO BhHBegemb, IOpyroe nofAB-
naerca. Eme xymmee. BOT KHTafAUH, OONYCTHM, BOPOG6bEB YHHY-
TOXWIH, H YTO MNOJIYYHJNIOCL? XYKH BCAKHEe pa3BeJINChb, JIHYHHKH.
PHC BecCh NOEJIH, KHTARIaAM HHYEero He OCTaBMAH. ONATH MNPHIOUIOCH
BOpO6beB 3a IPaHHUEA Ha 30JI0TO 3aKynarTs.

BH: He nmoAMy, YTO 3TO BH ropoauTe. EBpeH H Bopo6bH. Kakas
CBA3b?

O: A Takas CBA3b, YTO €CJIH nmpHpoma 6e3 BOPOGbLEB HE OGXONMT-
CA, TaK MOXET €A U eBpeH I Yero-TO HYXHH.

H: Eme 6 He HYXHH! Jla Yy Hac B caJloHe... eCJH 6 He #=aw bopHc

MapkoBHY... CnymanTe, a s BUepa aHeKnoT cJiHxana.
O: (3anHTepecoOBaHHO) IIpo eBpeeB?

H: Her. [po Yanaesa.

O: (Hocnnemuo) MNOJJMHMTHYECKHX AHEKOOTOB He CJymaw.

H: Jla OH KOPOTKHA. 3HAauHUT, Yanaes HOeT, a I[leTbka CHIOHT HaA ne-

peBe... Her , Hao6opoT, lleThbka HOeT, a YanaeB CHOUT Ha OepeBe...

O: YanaeB? CHIOMT Ha nOepesBe? Xa-xa-xa-xa.
B: OH CHIOINT Ha nepeBe, a [leTbKka HOeT... Xa-xa-xa.

O: (OnHOBpEeMEeHHO H CEepOHTCA H xoxodeT) YanaeB Ha nepese...
Xa-xa-xa... JlJa 4¥TO BH MHe TIJIYIIOCTH paccka3mnBaeTe? Kak 3TO MoxeT
6uTh: YanaeB H HA nepesBe. OH Xe He MNTHUA KakKaA-HH6YOb, a Hapon-
HH1 repov. A BhH,YanaeB H Ha ne... (He BumepxuBaeT H ONATHL CMee~ -
cA) .

B: 3sauuT, lleThbka Hmer, a Yanaes...

O: Cton! Cton! He xouy cnymars! U BooO6me, B MOEM NPHCYTCTBHH
npolly COMHHTEJNIBHHX aHeKOOTOB He paccka3nBaThb. Yanaes He NTH-

la Kkaxkada-HH6YIOb, a JlereHnapHuf repoft. OH XH3Hb CBOK OTIAaJN, 4YTCH
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M C BaMHM CerofiHA XHJIK B XOPOHNMX YCNOBHX. H BooOme, A INPHH-
OMIIHAJIBHO NPOTHB TAKHX HAaCMemeK Hanl CcamuiM CBATHM, 4HYTO Y HacC eCTh
(NomosruaB) Tem 6osilee, YTO MOEro NenywmkKy 3a aHeKOOT pPAacCCTPpeJsIAH.

B: H3BHHHTe, A He 3Hana.

O: 3TO, KOHEYHO, O6hU1 neperu6. BO BpemMeHa KyJibTa JIHUHHOCTH. TeMm
6onee, 4YTO OenymKa NpoJyIeTapCKOr'o NPOHCXOXONeHHA. Ero, kKoOHeYHO,
IIOTOM pPeabHJHTHpOBanu. Ba6ymke KOMIIeHCauMp nanu. OeBATHLCOT pyo6-
nen. CrapuMH neHbrramm. ([lomonuas) Tenepr neno ppyroe. Bosspa-
meHHe K JIEHHHCKHM HopMmaM. Tenepp 3a aHeKOOTH He pacCTpeJIKNBaT.
Tenepb TYMAHHOCTBL, Tenepp 3a 3ITO OoJnblle TpexX JieT He nawTt. Jo-

BepHe HaM OKAa3HBAKT. A MH HM 3JloynoTpeénsem.

: (Nomnuumasace) Hy nanHo. {1, noxany®, nomnny.

O: Kyma 3TO BH?

H: BHe 3Haw kyna. K BuTbke nonny.

O: Kak 3TOo, k BHTbKe.

H: A B ueM meno?

O: Jla xak 3TO B 4eM gmeso? YTO Xe BH He NoHHMaeTe?

B: He noxnumalo.

O: Jla xaK 3TO BH He NMOHHMaeTe? Y BaC, KOHEYHO, MpPenCTaBNeHHSA

060 BCeM OuYeHb CMenne. HO BCce-TakKM Hano 3HATh M I'PAaHHUKW. U no-
TOM B KAaKOe Xe MOJIOXeHHe BH MeHS CTaBuTe? f BCe-TaKH 3aHHMap
3aMeTHOEe MeCTO. HHXeHep-3JIeKTPHK. Y MeHs IOHIUIOM eCTb, aBTOPCKoOe
CBHIETeJILCTBO H PeKOMeHnauMsa. U A He xenaw, 8 He OOonymy BHCTAaB-
JIATH ceb6a Ha nocmeumme. S He TO3BOJIK, YTOO6H DO MEHHA XOIHA
BCsIKHEe CIUIeETHH. YTO MOS XeHa ryJifeT C KaKHMH-TO aJIKOUOJIMKaMH.

1 He pnamM MHe pora HAcCTaBJATb. A BaM He KO3eJl KaKOH-HHO6YOb, H

He OJiIeHb, H HE€ 3TOT... TYP KAaBKA3CKHH.

(YnuBnenHo) Hamo xe KaxoOl CTaAapOMOMHHA !

2|

B 3THX BoOMNpocax - nIa, CTApOMOOHHM. B Tex:HHke A IpPH3HAK BCe
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nepenoBoe H COBpeMeHHOe. H B 3JIeKTPHYEeCTBe pPa30HpawcCh H

B 3JIeKTPOHHKEe, H Ha KoMnbwTepe pabdorarhs mory. Ho B msonpocax
CexCYaJIbHHX HEe XeJIalw 3HATb HHKAKHX PEeBOJIKUHA H XeHe cBoef
AaJIeBO TI'YJIATH HHKOI'IA HEe NO3BOJI.

B: Xo-xo0-x0! KakoR oTcTanHfi! A eme HHxeHep. Jla ceAyvac, ecnn
XOTHUTE 3HaTh, BCe TYNAWT. ¥ MeHA nompyxka, Jliocbka, OHCner-
gepoM Ha PeYHOM BoOk3ane pa6oTaeT, TaK OHa C OOHHM pa3BeJjacCh,

3a QpPYroro BHIUIa, XHBEeT ¢ O60OMMHM, @ C TPeTbHM B COYHM €3OUT.

O: Kakas ramocTsb!
H: TanocThs He ranocTh, a Jiiochbka OOBOJIbHA.
O: Bce paBHO ranocThk. BoT pomuT Bama Jliiocbka pebeHka H paxe

3HaAThL He 6yneT OT KOro.

B: A 33auYeM en 3HaTbh? Kakas pa3HHLNA OT KOro? JiMub 6L YesioBek
BHPOC XOpommM#. M Boob6me... JlloChbka, XeHOHHa COBPEeMeHHAasa, OHAa
CO CINHPAaNbid XOIHMT.

O: Kakor passBpaT! A BH?

H: dto 8?

O: Bu TOXe... 'M... IM... cCOBpeMeHHan?

B: A BaM-TO kakoe pgesno? YTo BH KO MHe B Iymy Jne3eTe? Kakon Toxe

HameJICA . YUYHTeNb XH3HH. XeHHnca PUKTHBHO, YTOO NeJIMMKH CBOH O6-

cTpAnaTb, TaK eme B Oymy C canorams Jses3eTrT. WM BH MOXeT TOro...
MOXeT 3abHUIH, YTO XEeHHJIHCH GHKTHBHO?

O: (OnomumBuMCYE) Jla, NefACTBHTEJSIbLHO. 3a6mHy. [IOTOMYy YTO BH MHe

CBOHMH QNYPAUKHMM aHEKOOTaMH IOJIOBY 3aMOPOYHJIH. BH 3aMopouusny,
a A 3ab6wi, 49TO (HKTHUBHO.

B: (IPUMHPDHTENILHO) XOpowo, YTO BCIMNOMHHJIH XOThb Tenepsb.

O: Tenepb BCNOMHHN. Jla. (BzpHBaeTCA O3apeHHHA HOBOM HOeeRr) Ja,

HO H3MEeHATHh BH MHe cofHpaeTeChb He GHKTHBECO, a CaMeEM HaTypanb-
HHM H TmaTeJNbHEM o6pa3som!
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H: O, rocnomun! Kakof-TO KYCOK MNpHOypka nonancs. JlanHo, R

nonny .

O: K BuTbke?

H: Ja kxakoe Bam neyio k BuTbke, k [leTbke, k MHTbKe?

O: He MOry MO3BOJIMTHL. (3aropaxusBaeT Ropory).

B: Crayman, OTTe6AkHH. TH YTO M3 AYPAOMA BHCKOYHN? MycTH!

O: He TONBKO He Mymy,a BOT eme H OBephb 3anvpaw. Pas, nsa ob6o-
poTa, KJoY B KapMaH. BOT H Bce.

H: Hamo xe. Cnymald OTCOGakHH...

O: 4 He OTco6akuH, a OTCe6AKHH. STO BCe-TakH pas3HHLA.

H: A MHe BCe paBHO, XOTBb OTcob6akHH, XOoTb OTKOWKHH. OTKPOA H BCe
O: U He noaymal.

H: Oxken. Torma A... Torma sA... Caywan, OTdenAKkHH, OTKPOH HIH 1A
M3 OKOIKAa BHIIPHI HY .

O: C mecTtoro 3Taxa? CYacTIMBOrO nosnera.

H: (Menas ToOH) CinymanTe, HY YTO BH KaKOR UYYOHOH, HY OTKPOHTE.
MHe xe nopa. 4YTo BHW H3 cebsa Oypaka CTpOHTe. Bh Xe He nypak. Bu

yesnioBeK O6pa3OBaHHHR, apTHUCT, JleHHHa H306paxaeTe. (CpHBaercs)

OTkpoll, Tebe TOBOPAT, a TO A KpHuaThb 6yny. (Kpuuur) A-a!

O: (Cmeercs) Tosiocok ecTb. Hy-Hy maBaf eme!

A-a! Bacunywot!

12|

(CMeeTca) Eme rpomye. Hy nokpuynmb. By npumeT KTO-HHO6YIOb.
OonycTuM, Oaxe YYaCTKOBHA. A g eMy 6paYyHOe CBHIETEJILCTBO B 3y-
6u. Kakoe =acunHe? CMewHO gaxe.

H: (YcrnokauBaeTrcs) Oken. JJaATe BHIHTL.

12 |

C ynosanbCcTBHeM. TYT Kak pa3 Ha OABe PWMKH OCTalOCh. 3HAYHUT,
3a 4YTO NBbEM?
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YTO06 TH CHOOX.

O: Hexpacuso.

H: V¥ Bac 6ymara H pyuka ecCTh?

O: A 3auem?

H: 3asBnenre nucarb 6yny.

O: He nmoHan. 3TO Kakoe Xe 3afABJIeHHe. B MMJIHUHIO?

H: 3auem B MHIHUHI? B napTKOM.

O: B napTtkom?

B: A uTo? Hmew npaso. Ilpomy NPHHATE MEPH NPOTHB MyXa MoOero

OTceb6AKHHA, KOTHOPHN (HUKTHUBHO XEHHJICA, UTOOH c6exaThb B AHIJIHUD

H pPas3pyllHTb KPEIKYyW COBETCKYK CeMbi.

O: Ila 4yTO BH rc30pHTe? OHKTHUBHO XEHHJICA H Kpenkas ceMbs. 3TO

Xe TIPOCTO uYymb.
H: BOT BH TaM B NapTKOMe H CKaxXHMTe, UTO YYTh.
O: Hy yx 3TO maHTax. TmaTeJbHHA mMaHTax. Xopomo. f He NPOTHUB.

MHe 3Ta AHroJa U He HyXHa. Yero MHe TaM nenaTb? UYTo6 MHe Tam

rOJIOBY oOTpe3anu? OT 3arpaHHIH OTKAa3HBAKCh H 3aBTpPAa Xe nomaw Ha
pas3Bson.

HB: Oken, A corjacha.

O: By n xopomo.

B: Xopomo.

O: M A roBopw: Xopouwo.

H: U A rosopw: xopomo. ([lomonuaB) A KBapTHPY KaK, HA OBe KOMHa-

TH B KOMMYHaJKe IONEJIMM HJH BH, KaK 6JJalOPOOHHA YeJIOBEK MNOJIHOCTBLI
YCTYNUTe 6pOWeHOH XeHe?

O: Kakasa KBarTHpa? 3TO MOsS KBapTHpa!

: HeT, OTOPEakKMH, 3TO Halia KBapTHpa.
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: Banmo xe xaxkas HArNOCThH! OHKTHBHO BHIUIA 3aMYX H yXxe B

nepBHA NeHb... AdepuHcCTkaA!

B: H 7 xe ajepucTka. OH XeHHICA PHKTHBHO, YTOOH c6exaTs,
a a adepucrtxa. Qla 7 Ha Teb6A He TONBKO B NMAPTKOM, A Ha Teb6R

B OPraHH Hanumy, S HHOCTPAHHHM KOPPECIIOHONeHTaM 3asaBJIeHHEe
cneJiaw.

O: (3anmxascy) Ha meHs... B opraHw?.. HHocTpa...a...a...a

o]
e

BoT Tebe H a!

(@)

A...a...(Banurca Ha” xpoBaThb)

@x
o

(OToponeB CMOTPHT Ha OTce6AKHHA) 3R, BH 4Yero 3TO? BH ONATH

yToO JIM JleHHHa H306paxaeTe? B Map3osyee? CnmmnHmb, OTCe6AKHH, TH
3TO He Hano. He Hanmo MeHa nyrats. 1 MEPTBAKOB C OeTcTBa 60KChH.
A HacyeT OpPraHoB, Tak 3TO X A nowyTuna. TH X MEeHSA 3anep, a MHe
yero jpenaTtb. MeHa BHTbKA XIOeT. A OpraHH 3TH, Ja& HY HX... f HX
cama 6owcs. Bcraman, OTceb6AKHH, He NpHAYpPHBAHCA. Yero TH Tak
pPa3BOJIHOBAJICA. YTO MHe KBapTHpa TBOSA HYXHa? XOJIOOHJIBHHK HJIH Te-
JIEBH3OpP - IOONYCTHM. Hy naxe ecnd OH M LUBETHOR, 4Yero s Mo HeMy He
BHOaJsla? Xine6opob6oB Ky6aHHM UTO JIH He BHIena? CnsmuMmb, OTCe6AKHH,
i Tebe Cepbe3HO roBOP, TH BCTAaBaH, TH MeHA He nyram. TH nomy-
THJI, A NOWyTHJA, a NOMHpaTh He3ayeM. TH eme MOJIOOOR, XOTHA H JIH-
cafi. U Tebe Hanmo noclsie cebsa eme XOTA 6 ogHOoro OTCe6ATKHMHA ocCTa-
BHTb. A HacueT BUTBKH, TakK YTO X... Y HACc C HHM PaKTHUYECKH HH-
yero ¥ HeT. OH Xe NbAHBL Nponamas. YXxe Boob6me HHUYEero, Kpome 6y-
THUIKM He BMIOHUT. PYKH OpoxXaT, HOI'H OpOXaT, MNPO OCTaNlbHOE H IrOBO-
PHTb Heyero. CnumMmb, YTO JIH, 3A! Monuur. BumaTh,nomep. Hago xe!
TONBKO YTO OLUT XKHBOH, a Tenepp MepTBHM. Jlypak kakon! CaM Bce 3a-
TesAs M caM xe nomep. 'te x y Hero tenedonH? (Ha6upaeT HoOMep)
Ckopas? OueHb CPOYHO. Kak 4YTO CnyuHysochb? Yesiosek nomep! Kaxk 3To
BH K MepTBHM He e3OHTe? MokxeT ero eme oOTkayaThb MOXHO. M BooG6me,
1 MEepPT3AKOB OT XHUBHX He oTnHuaw. Cepnue patoraeT nH? Oxef s no-
cnywarp, OepXuTechb Yy TenedoHa. BH camumTe? UYero-To BpoOne YHKAaeT.

A MOXeT 3TO dacz 4YH¥¥axT Ha pyke. OTkyna A 3Haw? S He MeIOHK H He
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gacoBmHK. CkoJsibko ner? Jla He CTapui eme. JINCHR,npasna, Kak
JlennH, HO eme B cCHJle. 'HPH TackaeTr. Jla HeT, Cefvac He Tacka-
eT, cepuac nexnr. OTye6ykHH daMMIHUA... TO €CTh 3TOT... OTUe-
6AKHH... OTCeb6AKHH TOYHee. KakoR ampec? A OTKyha f 3Haw? 3Haw
TONBKO, 4YTO B FenAeBo, a yaHuy H HOMep noMa A He MocMoTpeJja.
IlepxuTecs y TenedoHa, cefivac s B 6pavyHOe 3arJISHY, Tam IOOJDKHO
O6HTDb 3anHcaHo. I'me x y Hero 6payHoe? B kapMaHe, OOJKHO OHTH. ..
(Nle3eT x OTCe6AKHMHY B KapmaH).

o

(OuHyncsa) A? 4Yro? T'me sa? KTo 3T0?

B: 3To a. Hans.

O: Orkxyna Hansa? Kakas Hana?

H: Xena Bama.

O: A 3aveM IO KapMaHaM JIa3UTh?

B: Ja TH, OTCce6sIKHH, He BOJIHYHCSH, A TOJIBKO ajpec XoTena NnocMoT-

peTy, A OyMana, 4YTO TH MEPTBHR. A €CJIH TH XHBOH, TO agpecC H HH

K yeMy. MoxeT Tebe UTO-HHMOYOb HYXHO, TH CKAaxXH, A BCe cireJjalw.

O: (CnabmmM ronocomMm) IHTH XOuy.

H: NnTp? Cefivac. MuHyTOuky. OR, NpO CKOpPY-TO 3ab6wna. Ckopas,
OH NHUTH XoueT. Jla KTO XYJIHTaHHT? YeJsIOBEeK NMHTh XO4YeT, a NpH uem
Xe TYT XYJIHFaHCTBO? (BpocaeT Tpy6Ky) IlypakH KakKHe-TO, 4YeCTHoe
CJIOBO. YXe H NOMNHUTHL 4YeJIOBEeKY Henb3sa. Majlo TOro, 4YTO XpaTh He-
yero, TaK H NHTb Hensb3a. ([IpuHocHT Bony) [leh, OTCe6AKHH, nemn

OT nys3a, BOOa He KypHLa, OHa eme noka He nedHuUHT. OxX, KaK TH
MeH Hanyran. Th 4YTO xe, cepleuHHk? Tax Te6e HaAOO HEe THPH, a
BaJHUOOJ C CcO6010 TackaThb. Y MeHA BHThKA TOXe CepnedYyHHK, TaK y He-
ro BanHOoOJl Bcerma nNpu ce6e. Bonky nbeT, BaJMOOJNOM 3aKyCHBaeT

- o

U Yero-To Tam y Hero pacmmpsierca. Te6e Yero-HHOYIOb eme HYXHC?

O: Her, cnacu6o. MHe yxe syume. S BaM 3a Bawy 3a60TY TmMATesbHO
¢jaronapes.

H: On, uto BH! He 3a uro. Cnacu60, YTO XHUBOH OCTanca. A TC =
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MEepPTBAKOB OO yxaca 6owchb. A TO 6 eme cnencrtsHe Owio. Kak
yMep, na nouemy? A A cnemnoBaTesieft 6olCch eme Gonibme, 4YeM
MEepPTBAKOB. §S Kornma eme B TOPrOBOA ceTH paboTana, caMa 4yThb
non clnencTBHe He nonana. [loromy M ymna. ([laysa) By nanHo, no-
xasiyf, nonny.

0: Kyma?

H: K BHTbke noAny, kKyna X eme.

O: He Hagmo k BuTbke.

H: A kynma x MHe? Jomom? Tam TOxe BeceJyio. MaTbh, 6paT, XeHa 6pa-
Ta, IUVIeMAHHHKH, PHXHK...

O: W nomon He Hamo.

I

H: Cnyman, OTCebAKHH, Y Teba MoOXeT, He TOJIbLKO C cepauem, Yy
Teb6sa MU C T'OJIOBOM He B nopsanke. K BUTbke He HAanoO, OOMOHR He Hano.

A Kyna Hano? Ha ynuuy, Ha BOK3asn, kyna?
O: Hukyna. 3mech OCTaBaHCA, XHBH.

H: Of, YTO 3TO BHW Takoe rOBOPHUTe. Kak 3TO s 6yNy 3IeCh XHTb.
1 Xe 3nech He MPOMNHCAaHa H BooO6me HHKTO, M BH XOJIOCTOR 4YesioBeK..
TO eCTb, A HMEeWw B BHINY, He JHKTHBHO, a PakKTUYECKH. MoxeT KOro

NPHBECTH 3aXOTHTe, 4Yero X A BaM 6yny MemaTb.

O: TIlouemy 6yny KOro-TO NPHBOOHTB. UTO Xe fS... 3a KOrO Xe BH
MeHsI npHHHUMaeTe... YTo xe f, NOHMMaeTe, JIeTKOr'o NnoBeOeHHA.
YyeJIOBeX COJIMOHHA, XeHaTHA...

B: Bu - xeHaThf. AX, na... (CmMeeTcsa) Bh HMeeTe B BHIOY 3TO...

Bul MMeeTe B BHIOY YTO... Tak 3TO X MPOCTO T&K... 3TO NPOCTC dHK-

THUBHO. Ha 6ymare. U Boob6me MH Laxe, MOXHO Cxa3aTb, He 3HakKCoMH.

O: 3To HHuero. [loOXHBeM, NMO2HAKOMHMCH.

B: Oken. 4 Boob6me-TO He NMPOTHB. BhH MHe BOCOSmME-TO HPABHTECH.
CMemHON, NEHCeHbKHA H JIeHHHa 3I0pOBO npencrzeingeTe. TOABKO MO~
pa He noHMMaeTe. HUIOERAHHH CJIHWKOM.
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O: Jla ecnu no npasne CkKa3aThb, HHKAKOR 8 He HIOEeRHHA, 8 HX

npocTo 6CWCh.

m

Koro?

O: BrnacTefA. MeCTHHX. Hy M BCAKHX OPYTrHX Toxe. OHH Oenymky
MOEero pacCTpesyIstyIi. A Jgenymka y MeHAa 6mn xopomMii. OH Toxe
IIOmMYTHTH JIo6MJI. U pmouwyTHynca. CeAvac, KOHEYHO, rymMaHH3Ma cTa-
J1o no6oamme, a BCe-TakH cTpamho. ([lomosryaB) OcTaBancsa, Hanexna
MoxeT, 4Yero H IONYUYHTCH.

H: Boobme-TO MOry M oCTaTbCA. S XeHmHHa COBpPeMeHHas, MeHA
OOJICO YrOBapHBAaTh He Hano. HO BCe-TakH, YTO6H XKEeHUTLCA He (UK~
THBHO, a ¢aKTHUYECKH, HaOO Xe KaK-TO NOJIW6HTL Opyr IOpyra, 4YyBCT
BO CBO€ MNpPOBEPHUTLH.

O: (OuyeHp BOJNIHYACH) [IONWO6HTH, NMPOBEPHUTL... MH C HilHEJIbLKOK
OBeHanuaThb JieT NpoBepsAJiIKk. A Opyr mon, CemeH, BapsBapy cBow,
TIbAHHA, NPHBOJIOK C TaHUMJOMANOKH. YTPOM HEe MOI' BCIOMHHTbL, Kak
ee 3BaThb. A BOT YyXe nOBanuaTh OBa rola XMBYT, LOOYKA B HHCTHUTYT
nocrynuna, a cuH IITY koHyaeT. BoOT Tebe H J1v60OBL, BOT Tebe H

npoeepka. OcTaBafcA.

H: Oxken. JonyCcTHM. f roBOpl0, He Okef, a NONYCTHM. BH uenosek,
Kak 6yOTO, HerJioxXon. SI TOxe Bpone no6pas H... TOTOBJKW XOPOLO.
(CMyTHBmHMCBL) BHTBKA Tak r'OBOPHT. Hy... B ofmeM MOXHO nonpo6o-

BaTb. ECNH, KOHEUYHO, BH IPOCHTE.

O: (B3BOJIHOBaAHHO) [lpomwy H TmaTeJIbHO YMOJAKW.

H: Oken. f...(nnaver)... £... OCTAKCh.
O: HaneHbka, Hamwma, 4YTO #e TH njaavdems?
H: Mue... (nnaver)... Bu...

O: (HenpoyMmeHHO) Teb6e? Bu?

B: Bu... Bu...

O: BuBH?

BH... BHTEKY Xanko.

Koo



SVKTMBHH EPAK

pgsneaéTBCH - take off one's coat

BeNaTh - to hang up

3AMEPBHYTb, - to freeze, to be frozen

KaKk M MOJOXEHO - 1like you (one) would expect, like it's
,Supposed to

Koemencme Mopoebl - severe cold in 2nd half of January

TpeCIijlee - more severe, more crackling

Tpecxyuum M)pos - hard, crackling frost

orammsa% - to heat

3K9HOMMTI> - to economize, to save

BJACTM - , the authorities

VMETh , B BATlY - to keep in mind

CTECHATbCA - to feel shy, to be ashamed

yopats (pf) -  tidy up

TmaTeJlebIM - careful, thorough, painstaking, accurate

X OJIOC TSI LIV - bachelor, unmarried (of a man)

IpoX&Ts, - , shiver, tremble, shake

3AC (3AMMCh 4KTOB IPAZMAHCKOTO COCTORHMA) -  Registry of Vital

Statistice

pacnn\,blaa%(:ﬂ - to sign

cacpa:npdﬁo - shortly, briefly, abbreviated

HOJIQW-lHTbCH - submit, obey

Kpioqox - hook

BBecTM (pf) - to draw

Opagk - marriage .

cne.m; - deal, transaction

BODOBATD - to steal

oﬁoéma'rb - to generalize

Topl"OBJIH - commerce, trade

CaJloH ercom - beauty salon

ECJATEJHHO - desirable

paaor:péTbCﬂ (pf) - to warm up

HacueT - as regards, concerning, about

norcpentje - stronger

COBpeMeHHﬂM - contemporary, modern

GOWOTyxa - "white lightning", " rotgut"

yx)o'rpedm'rb - to use

Xaxayb - boy friend (slang)

BHDARATH /BHPARATECA -  to express

ncrlycrm - let's assume

BoeJnoﬁJleHmm - dearly beloved

HacMemuTb (pf) - to make smb. laugh

Bey - century

MpOLJHA -  past

MOHATUE - idea, concept, notion



/. .
ycrapeeimi -  old fashioned
yxggep -  boy friend
YXaxuBaTb - to court

eM - in general
3aKycKa - appetizer, snack, refreshment

- onion

EHHHIA CHD - soft processed cream
B OIHM Dy®M -  per person
OOCTaTb (pf) - to get
EpaTh - to eat (slang)
BpémeHHuM - temporary
3aTpyoHeHuss -  difficulties
CKDHBATE -  to hide, to keep in secret
yOKaThCA - to touch/clink (glasses)
NbAHb - drunkard, sot (slang)
p=athb - scoundrel, scamp (slang)
crécapb, - metal craftsman
MCTIPaBJA T - to reform, to improve
OTKPYTHTb (pf) - to turn off, or unscrew
amquwma (pf) - to turn on, or screw in
cm&ETbCﬂ - to become an inveterate drunkard
mDTHm{ - satellite
cosepnwrbca (pf) - to be accomplished
3pa for nothing
,umyc'rwrb (pf) - to allow, to permit
npvBETCTRORATE -  to greet, welcome
KOHCTPYKTVBHbIA - constructive
HeJOCTaTOK - shortcoming, defect
MsoQIﬂBHMe - invention
pampemxoxenue (palMoHaMB3aTOPCKOe MpedJoxeHe) -  suggestion for

improvement

BmﬂuDﬂB (pf) - force, compel

aTb 3AKOH - to violate the law
oOMOTKA, -  winding
neperopert (pf) - to burn out
CBepXypOYHO -  overtime
nyratb , - to mix up, to confuse
KOMAHIVDOBKA - mission, business trip
Mec'rﬂbm - local
SHaHWTbCﬂ - to be, to be mentioned, appear
NOCKOJbKY, - in as much as
pacrnpeneJia Tb - to distribute
ndusg - ,soil, ground
['POMBIKO Ha MAIKe HeCTM - literally: to carry Gromyko on a stick

meaning: to carry a large portrait of
Gromyko which was mounted on a stick
Ha ndﬁae - because of, owing to, on the grounds of



npo,IIOBOerCTBem-n:m - ration, grocery, provision
npeoycMoTpeTe (pf) - foresee
OKa3bBaTh - render
HemoBépe -  distrust, mistrust
HaddpaTb - gather, collect, recruit, take
BpaTh - ,not tell it right, fib
noquIbHaﬂ I'lOMOlnD - to do whatever one can to help
CBM,ueTgJIbCTBO - certificate
MPEJCTABUTD (pf) - produce, submit
HaMbUMI’bCH (pf) - to grease the skids (slang)
CJMHATE, - to run away (slang)
Baamxma’rb - to revolt, fill with indignation
Bocmde?Tb - to bring up

HYe - education
[BECTU B JHA - to bring up to the society
pOCTOP - spaciousness, space
COCHa - pine tree
Gepésa, - birch
(I)aJU:muBMTb - to sing out of tune
namMe |, - palm tree
PasMBIl JiA Th - to reflect, to meditate, to think
PpOCCM&MCTep - grand (shess-) master
,umyHPJM - jungle
Mcapb - savage
o'r}casa'rb - cancel
CCBHaTe,JIbHOCTb - consciousness
pa3BiBATh - to develop
BaMbIKaTb - to connect, to lock, close
ceprypdT -  certificate
oyoneHka -  cheep skin coat
UMHK , - zink; here: a coffin
sanaﬁTb - to solder
mﬂpOTbl - sprats
TopxéCTBeHHNVl - solemn, ceremonial, festive
CJIyIéﬁHbm - official
HaBJIO - to get back at, in spite of
Sa,taBaTbcﬂ - give oneself airs, assume airs, put on airs
MeuTaTeJ[bHO - dreamly
KOJBLIO/KOJSUKO -, ring

VA HOBOOPAUHBIX - store for newlyweds
TalQH - coupon
HalyXaTb CAl - plowed, plastored
I‘IOJM'I'ypa - polish, varnish
aHrmpps - ,antifreeze
nméCTBCH/nona,uaTBCH - to come across, ran into
33BeCT acquire (children, home, family)



ndlouka - walking-stick

KJMS)}& - enema

cepmTLCa - to be angry

nyn - pood (16.38 kg), (36 1b)

mpd , - dumb-bell

BHEVMATD - press

nepeMeHa - break, recess

TaCKaTb - drag, lug

pa3BfAi3HOCTb - familiarity

omoopsiTe - , approve

Je3Tb BO BC€ BIPKM - to be nosy

PaBHOMY MHbIV - indifferent

r - fag

KOMMK , - wag, comic

I'OMOCEK - homosexual

JHIChIA - bald

nopSymii -  depraved

HaKJIOHHOCTH - propensity, inclination
pasofATChE (pf) - to part

OTHOmEHME -  relationship

OCYE[aTh - condemn, blame, censure

OTBJIEKATH - distract, divert, attract away from
KODEHHOW -  native, indigenous

KocOn - (here) slant-eyes

TBOpMECKUA - creative, engaged in the arts or in writing
BJIOXHOBEHyIE - inspiration

M8y MPOUMM - by the way

CaMOJléﬂ';‘eJIbHOCT'b - amateur performances
M300paraTh - appear as, play, depict

noxox (short form of noxoxmﬁg - resemble, be like
mremb, - bald patch/spot

HaJermuTs ,(pf) - stick on

npeoQparaThb - change, transform

KapT4BUTb -  to speak with distortion of the sound "r"
clesnl - tears

VICTéleHa - hysterics

3apdsaTs - kill, slaughter (with a knife)
XyTb - horror

Qd}my'rbca - to become crazy

eBpey - Jew

CTde,‘O - strictly, severely

HEyBEpeHHO -  uncertainly

CMOpATD - argue, dispute

CakaTb B TWDbMY - to put into prison, imprison

Boe,uepxé'rbca - to abstain, refrain



BbIIBeC'm (pf) - to force out

MPOTUBOPEYNTD - contradict

MoJoESH/e - thesis, principal proposition, fundamental tenets
TEQIMMO -  tolerantly

3ROJI(5D}H - ecology

paBHOBECHE - equilibrium, balance

BOpoGe#l -  sparrow

EyK, - bug

JMUMHKA - larva, grub

3fi0r0, -  gold

o6xomiTbCA - manage with, do with, make with
Bbl,népoBaTb - bear, stand, contain oneself
COMHWTEJBHHT -  dubious, shady, questionable
JETEHIAPHA -  legendary

yCcJoBig - conditions

Hacm';m}ca - mockery

CBATO} - holy, saint, sacret

neper6 , -  something carried too far

KyJbT JAUYHOCTH - personality cult

MPOUCX OX JIeHNe - origin, descent
peasnmMTMPOBATD - rehabilitate

KOMITEH , - compensation

3n10ynorpe6ATh -  abuse, misuse

Npeac TaBleHe - idea, notion

3aMETHRI -  noticeable, visible

IOMyCKATD - permit, allow, tolerate
nocyemvme - laughing-stock

CrueTHM , -  ,gossip

HacTaBIAT> pora -  to make a cuckold

Ko3eaq - he-goat

OJEHb - deer

TYyp 5 _aurachs

CTapOMOOHLIN - out of fashion

OTCTEIBIN - backward, retarded

pasBécTCb -  to divorce

razocTb - dirty trick, filth

CH - 1UD

pa3BpaT - lewdness, depravity, debauchery
otkctpaAnate (pf) - to cook up

onémreca (pf) -  come to one's senses, collect oneself
Oypaukuin -  stupid, idiotic, foolish
3aMop(5L;WIB - fool (smb); pull (smb's) leg
NpMVDVITEJIB HO - in a conciliatory way

B3pHBATHCA - exasperate, make smb's blood boil, explode
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O3apcHHA -  lighted up
NPUIYPOK - crazy man, fool
BaI'opémdBaTb - block, barricade
mpidy - crazy-house
3anvpaThH - to lock

7 - ,odd, strange, queer, funny
CTPOUTE JlypaKa - to be foolish, play the fool
HacWJIoBATb - to rape, violate, force
yua"ncOBbIﬁ - policeman (one who patrols the neighborhood)
plOM':ca - liqueur-glass
coéxHyTs (pf) - die, croak
saﬂBJIe'Hue - statement, declaration
naprxgom (MapTvitHHA KOMATET) - (communist) party commitee
NpHATL MEpHl - to take action
uymp, - nonsense
maHTaJK - blackmail
Gmopomxﬁ - noble
yC'IyHMTb - let to have, yield, give in concede
OpOmeHHif -  abandoned, deserted
HKOMMyHaJIKa - communal apartment
HaPJIOC'I'b - impudence, insolence, effrontery, cheek
fepdct -  swindler, crook
oOpransl , (oprawel I'ocymapcTBeHHoO? GezornacHoctv) KIB - KGB
o'rogone'rb (pf) - be struck dumb
nyratb, - frighten, scare, threaten
MEpPTBAK - dead body, stiff
npyaoypYBaTLCA - act like a fool
BOJHQBATE CAl - to be agitated, upset, disturbed,
nporam ui - hopeless
npondmuii yejoeek -  he's done for
saTeﬂTb (pf) - venture, undertake, organize, start
c - ambulance
O‘I;}caud'rb (pf) - pump out, give artificial respiration
UMKATD - to tick
ouHyteca (pf) - regain consciousness
XY JMI'aHUTD - behave like a hooligan
nyso, - belly, paunch
CEPOSYHMK - person with cardiac/heart problems
BaMnén, - validol (a drug given to heart patients)
pacmmpATb - enlarge, widen, expand
CJle,uCTBMe - investigation
nJlel»;HHl-MK - nephew

COJMIHbIA - solid, strong; reliable (man)



y'r‘ompr,BaTb - persuade

NpVBOJIYE, - bring in (dragging), drag in

TaHLILION & 1Ka - dance floor

CMymé,TbCH - to be confuse, to be embarrass

YMOJATE - entreat, implore

HEIOYMEHHO - confused

He;uoyMelﬁTb - to be puzzled, to be perplexed, to be at lost

EAJIKO - to feel sorry for



A FICTITIOUS MARRIAGE
(a comic sketch in one act)

A one room apartment in Moscow's Belyaevo district. Enter Otsebyakin and
Nadya.

Otsebyakin: Well, here we are, home at last. Take off your coat, hang it up,
and come in. Frozen stiff?

Nadya: No, no, I'm fine. Everything's OK.

0: It's quite a cold snap we've got now, but that's how it should be for
Christmas. But sometimes it can get bitter cold this time of year. Outside,
that's one thing but if they'd just heat up the buses a little but no, they're
cutting back, they're cutting back on everything now.

N:  Who?

0: The authorities. (quick to correct himself) I mean the local authorities of
course. Don't be shy, come on in. Excuse the mess but it's a bachelor
apartment. (Pause) Personally, it's not the cold that's making me shake, it's
fear.

N. Fear? \hat are you so afraid of?

0: I'm not so scared now but I was at ZAGS, the registry office. You mean you
didn't notice my hand shaking when I was signing the certificate. I usually
don't abbreviate my name, I spell it out letter by letter - Ot-seb-ya-kin. But
this time I wrote "0" then I wrote "T" and then I lost control of my hand and
finished it all off with a sort of a curvy line,

0: How can you say that! A fictitious marriage a fake, you could even a
thoroughly illegal one.

N: Now listen to him - illegal. Who lives legal these days? Everybody steals.
0. (cautiously) Still I wouldn't make any generalizations.

N: I'm not making generalizations. I'm just saying that everybody steals. Be-
cause if you don't steal, you don't make it. 1T used to work a store, everybody
stole. Then I switched jobs to a beauty parlor. Even worse.

I've got to shake off this cold. How about some tea?

0K,

12 1= 12

Or coffee?



N: With pleasure.

0: Or maybe something a little stronger? But you probably don't drink vodka,
do you?

N: Why not. I'm a modern woman. 1 even drink rot gut.

0: Rot gut? You drink it often?

N: No, not a lot. Just sometimes. With Vitka.

0: Who's this Vitka?

N: Vitka? He's my old man.

0: T wouldn't say that was a thoroughly nice expression. What does “"my old
man" mean? So let's say he's the man you love.

N: Vitka? The man I love? Ha-ha. You're making fun of me. Nowadays the
only people who are in love are on the stage or in the movies. In stories
from nineteenth century at that.

0: Fine, I can see that. Perhaps the idea of the beloved has had its day.
But perhaps a better word would be boyfriend.

N: Come on now! A boyfriend is someone who chases after you... but Vitka ...
no, he's just my old man.

0: A1l right, here's a 1ittle something to eat with the vodka. (pours) Here,
have some bread, onions, processed cheese. Unfortunately, there's no meat.
Yesterday I stood in line forty minutes for Odessa sausage. They were selling
half a kilo to a customer, but I still didn't get any.

There's nothing to eat in the stores.

N:
0: I wouldn't generalize. Of course there are temporary difficulties, we don't
try to hide them.

And you don't. What can you hide empty shelves with?

N:
0: A1l right, let's not argue. Let's drink. I don't even know to what, well,
anyway, ... to your health.

They clink glasses, drink, eat something.

0: And this Vitka of yours, is he a good person?
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N: (surprised) Vitka? Are you kidding? He's the lowest of the low. He used to
drive a cab, made big money too. Then they switched him to the locksmith shop
for being a drunk, to try and straighten him out. What a choice. Every time he
puts his wrench down, he picks up a bottle. We're becoming a nation of drunks.

0: Well now, that's a little... you know... that's not right either. In my
opinion, the trouble is not that people are drinking too much, but that they're
not eating anything when they drink. Should we have another?

They clink glasses, drink, eat something.

0: In my opinion, on the whole everything is progressing correctly. All sorts
of major things have been built. The sputniks are up there flying around. The
October Revolution was not in vain., If it weren't for the Revolution, what
would I, Otsebyakin, have been?

N:  You still would have been Otsebyakin.

0: That's not nice talk. Our society permits criticism, we even welcome it.
But criticism should be thorough]y constructive. Of course there are some
shortcomings here. Take me - I'm an electrical engineer. I've got one patented
invention to my credit and six other ideas for improving things, I've been recom-
mended for the Party, but I'm compelled to break the law because I'm a bachelor.
That's what everybody thinks - Otsebyakin's a bachelor, what does he care. And
if something happens, say a coil burns out in. a generator and somebody has to
work overtime or on a holiday, who do they call? Otsebyakin. Sorry, Otsebya-
kin, but you're a bachelor and so we wont't be taking you away from your family.
It wouldn't be so bad if they'd at least get my name right. But they never do.
It's always Otsebyatin or Otsebakin. Is it that hard to remember? It may be a
simple name but it's a rare one. I've never met anyone with the same last name
as mine., When I'm traveling on some assignment, I always check at the Informa-
tion Bureau to see if there are any Otsebyakins. And the answer's always the
none listed. And since I have no father, no mother, no aunts, no uncles, and

no other relatives, I sometimes think I am the last Otsebyakin in the whole
world. Doesn't matter. I don't get any respect. One time they were giving
away a few chicken's to the engineers and the technical staff, it was for the
Seventh of November, no it wasn't it was for Victory Day... No, that's not
right either... It wasn't for Victory Day, it was for May Day. And because

I'm a bachelor I got sent to the demonstrations, I even carried a picture of
Gromyko. So, they sent me to the demonstration and gave the chicken to Troshin.
He's got two kids and diabetes, they tell me. And I'm not that sure diabetics
can eat chicken. Anyway, the chicken is not that important. There's a shortage
of chicken due to well, let's call it, temporary problems. Which were thorough-
ly foreseen by our party's program on food supply. But when I am shown a lack
of political trust, then, well, I beg your pardon. Right now they're recruiting
specialists at our plant for England... I mean Angola. Naturally I expressed my
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readiness to lend a fraternal nation as much aid as I could. I collected recom-
mendations, I presented my patent. But again they wouldn't take me for the same
reason - I'm a bachelor. How can we know, they say, that you are not thinking
of taking a powder. You don't have a wife, or children. Or a father or a
mother. Or an aunt. Or an uncle. If something happens, there's nobody to hold
responsible., But you tell me, Nadya, just look at me. To you I'm a perfect
stranger., Not in the fictitious sense, but in reality. And so tell me, could a
person like me betray his country and his people and run off?

N: I don't know. It depends on the person and the chances he gets.

0: (indignant) What do chances have to do with it! Don't you think that I,
Ivan, don't remember anything. I am a Soviet man. My motherland raised me,
educated ne, and set me up in the world. Al1l things considered I'm a patriot.
I Tove our wide open spaces, our rivers, fields, and forests. Our pines and
birches...

Do you like birch juice too?

What do you mean?

Juice I said. Birch juice. You know, like in the song (sings of key):
irch juice, birch juice...

9=z |9 |=

I don't know about birch juice. I never tried it. But I love birch trees.

zIo

N: Birch trees are all right. Good for firewood. But palm trees are better,
bananas grow on them.
0:

0: Now it's bananas. Now I'm supposed to sell out my country for a bunch of
bananas? (thinks out loud) Allright, let's say I had some relative. A millio-
naire uncle or a millionaire aunt. But I don't have any relatives over there.
Or over here either. But here at least there's people giving me orders - do
this, do that - but who needs me over there? Of course if I were somebody like
that grandmaster... or champion skaters like what's their na-2s... Protopov
and Avvakumova. But vou've got to understand, this isn't Encland, this is
Angola, where can you run off to there. Nothing there but jungle and savages.
They'11 catch me like a chicken and divide me up. And they wouldn't care that
I'm an inventor with a patent to his credit who's been recom~2nded to the Party.
And then after 1 was gone there might not be a single Otsebyakin left on earth.

Listen, then it's probably best they don't let you go. ¥y go, especially

N:
f you're not going to defect?
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0: I don't understand at all. What do you mean why go? A person gas to have
some conscience! We don't live only for ourselves. You have to help a country
that's struggling to liberate itself. They're developing. They still don't
understand electricity, they mix up positive and negative and keep causing short
circuits. And on the whole... what kind of a salary do I get? And over there
they pay you in vouchers. You can save up for a sheepskin coat, even a Fiat.

N: A Fiat fine and dandy. Someone in our family was in Uzbekistan... no, Af-
ghanistan... He went there to save up for a Fiat and came home minus his head.
Sealed up in a zinc can. Like a sprat.

0: Listen, I forgot, I have some sprats. I got hold of a can last year. I was
going to eat them right away but then I thought maybe there'd be some special
occasion. And here it is. Wait a second, first we'll gave a drink. (Pours)
There you go. All the best. May we always be able to get a hold of sprats and
everything else too.

They clink glasses, drink, eat something.

0: But I still don't understand why you agreed to this fiction. For me it was,
you might say, a career necessity, but was it for you?

N: No special reason. To spite Vitka. Even though he's a drunk he thinks he's
better than me. I only need to see you every once in a while, he says. And
there's no other guys, he says, nobody else who needs you at all. OK, I says,
you'll see who needs me and who doesn't. (dreamily) Now I'11 use my coupon to
buy a ring in the store for newlyweds and then I'11 go see Vitka. There, see
I'11 tell him. I got married. And not to an alky like you but to an engineer.
Who's going to England to save up for a Fiat.

0: (modestly) Not England, Angola.

N: It doesn't matter to him, he doesn't know the difference. ‘hen he's plas-
tered he can't tell vodka form anti-freeze.
Of course I don't want to meddle in your private life but I still don't un-

0:
derstand. Vitka's not the only man in the world, there's plenty of other men.
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N: (with disbelief) Men? I never met any. I met plenty of alkies. Once in a
while I run into a guy like you. You'd be better off asking yourself that
question. What do you need this fiction for? You've got your work and you're
not planning to defect, so you could have a proper marriage, not fake one. You
could have started a family, had children. A bunch of little Otsebyakins.
That's real happiness! You're not getting any younger. How old are you?
Fifty?

0: (indignant) What do you mean fifty? How do you figure fifty. You marry a
person and you don't even look at his ID. I'm still young, I'm only forty two.

N: A1l right, pretty young. My brother's forty one and he already has a grandson
A little red head. So, OK, today you're forty two, tomorrow you'll be eighty.

0: Are you making fun of me? Forty two today and eighty tomorrow. Did you
pass math in school?

N:  Good God, I'm not talking about math, I'm talking about life. You'll be a
Tittle old man, you'll walk with a cane. Someone'll have to run to the
drugstore for you and give you enemas. Who's going to do it?

0: (angry) What do you think you're talking about here? Canes, enemas!
When's all that going to happen? I'm still young and full of life. I can
press 75 pounds four times with one hand.

OK. Four times. With a dumbbell. But how good are you at the rest?

What do you mean?

z'o lz

N:  You know what I mean. A man ought to be able to show his strength with so-
mething besides weights.

I don't follow you.

zlo

N: Oh, is this one quick. He passed math in school but no one told him
anything at recess. What I mean is how are you when it comes to doing it?
Or are weights the only thing you can get up?

0: I cannot approve of your morbid over-familiarity but if you're so interes-
ted and want to know every little thing about me, then I'l1 tell you that I am
thoroughly indifferent to women,

N: So you're fag?



0: What? A wag?

N: Not a wag, a fag. I mean a homosexual. That's all I needed - a big, strong,
bald, weight-lifting fag. Oh, it's too much. Bring me some water, I'm going to
die from laughing here.

0: You're wasting your time. I have no tendencies to vice. There was one lady
in my life. Ninelka. We held hands for twenty years. Then we lived together
for three months and then we separated. That's all there was. And from that
time on I have been unwilling to have any serious relationships. And as for
what you've been referring to, I have to say that I personally condemn waggots.
Because they divert themselves and others form problems of national impotance.
As a rule. Now, as you know, the Russian population is shrinking while the
Asians are increasing. We'll all be slant-eyed soon. But those waggots of
yours, they can't even give birth to a mouse, let alone a person. It's all right
if some, say, creative person wants to do that sort of thing. He might even
need it for inspiration. But you know some of them don't even finish school and
don't even know oh'm law and still they're getting themselves mixed up with it
too. As if they were some kind of artists or actors. (A moment of silence) By

the way, I was an actor myself once. I played Lenin during amateur night at the
plant.

N: You? Lenin? I can't believe it. Though you do sort of look like him. The
bald spot's identical.

0: It has nothing to do with bald spots. You can those on. The main thing is
knowing how to play the role. In all its simplicity and majesty. (He is sud-
denly transformed, hops up on a chair, and speaks rapidly, loudly). The October
Revolution, the necessity of which the Bolsheviks have always spoken of, gas
come to pass!

N: (laughing hysterically, tears in her eyes) Ha, ha. Oh, I can't take it!
You're killing me! 1It's too much.

0: (satisfied) So, did I sound like him or not?

Terrific imitation! What did you say... the socialist revolution...
T*hughs again). Too much. So, let's have another drink - for that one! But,
listen, why did he talk like that?

0: There's always a reason. Different people have different defects. In how
they talk, and in all the rest too.

N: I heard he was a Jew.
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0: (quickly) I don't know about that. Politics doesn't interest me.

N: OK. It doesn't interest me either but that's what I heard.

0: What did you hear?

N:  That he was a Jew.

0: (severely) Who?

N:  (uncertainly) What's his mane... Lenin,

0: T want to know who told you that.

N: It was Vitka.

0: T can see that Vitka of yours has a big mouth. Do you know what talk Tike
that can lead to?

What did I say so bad, what? So he's a Jew, what of it. Not all Jews are
ad. Our director, Boris Markovich...

ol=

I'm not arguing that. Maybe your Boris Markovich is a good person but can
e really be compared to Lenin?

Do you know Boris Markovich?
I don't know him and I don't want to.

So don't talk about him then. And, by the way, Boris Markovich pronounces

r's" as good as you and me.

You're gong too far. It used to be...
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A11 sorts of things used to be. But they don't throw you in jail for that
these days. Now you can say what you want. Even about Russians and Jews.

0: A1l the same, I'd watch it. But don't get the wrong idea. Personally I
don't have anything against the Jews. Troshin thinks the're the whole problem.
He says he caught diabetes from the Jews. Send them all out, he says, until
there's none left. But that I don't understand at all. It even contradicts our
basic principles. We are internationalists. We're tolerant toward all nations.
The bad and the good. On the other hand. the ecology needs some thinking about.

N:  lhat?
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0: I mean the balance of nature. In nature there are no superfluous organisms.
You get rid of one and another pops up. One that's even worse. For example,
the Chinese killed off all the sparrows and then what happened? A1l sorts of
bugs and beetles began breeding. They ate up everything and left nothing for
the Chinese. So then they had to import sparrows and pay out gold for them.

N: I don't understand what you're talking about. Jews and sparrows, what's the
connection?

0: The connection is that if nature can't get along without sparrows, then
maybe it needs Jews for something too.

N: You can say that again! In the beauty parlor where I work... if it wasn't
for Boris Markovich... Listen, you want to hear a joke I heard yesterday?

0: (interested) About Jews?

N:  No. About Chapaev.

0: (quickly) I refuse to listen to political jokes.

N: It's just a short one. So, Chapaev's walking along and Petka's up in a
t:gg::: No, I got it backwards, Petka's walking along and Chapaev's up in the

Chapaev? Up in a tree. Ha-ha-ha-ha.

He's up in a tree and Petka's comes walking by... Ha-ha-ha.

o|z Ic

0: (angry and laughing at the same time) Chapaev up in a tree... Ha-ha-ha...

What are you telling me this nonsense for? What do you mean - Chapaev, and up

in a tree? Chapaev is not some kind of bird, he's a national hero. And you go
and put Chapaev... (he can't restrain himself and laughs again).

N: So Petka's walking by and Chapaev's...

0: Stop! Stop! I don't want to hear it! And, in general, please don't tell
any dubious jokes in my presence. Chapaev gave his life so that you and I could
live in a better world. And, in general and in principle, I am opposed to
mocking our holy of holies. (A moment of silence) Especially since my grand-
father was executed for telling a joke.

N: Forgive me. I didn't know.
0: That was extreme, of course., It was during the time of the personality

cult. And what's more my grandfather was of proletarian descent. Naturally he
was rehabilitated later one. My grandmother was given payment in compensation.
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Nine hundred roubles. In the old money. (A moment of silence) Things are dif-
ferent now. We're returning to Lenininst norms. People aren't shot for telling
jokes these days. Things are more humane now. No one gets more than three
years for a joke now. They're displaying us their trust and we're abusing it.
(rising) Allright then, I guess I'l11 be going.
Going, where?
I don't know. I'11 go see Vitka.
What do you mean go see Vitka?
llhat's the matter?

What do you mean what's the matter. Can't you see?

No, I can't.
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What do you mean you can't? Naturally you gave some pretty daring ideas
—Bbut this sort of thing. But still there are limits. And what kind of posi-
tion are you going to put me in? I'm a prominent person. An electrical
engineer. I have a degree, a patent, I've been recommended for the Party. And
I don't want to be turned into a laughing stock. I will not permit it. I will
not allow myself to become an item for gossip. My wife running around with a
bunch of boozers. I won't let you put any horns on me. You want to make a
cuckold out of me.

N: (surprised) Wouldn't you know he'd be so old fashioned!

0: In this matter, ves. O01d fashioned. 1 accept everything that's advanced
and modern in techno]ogy. I know something about electricity and electronics,
and I can operate a computer. But I don't want to hear about any revolutions in
sexual matters and 1T will never allow my wife to sneak out and run around.

N: Ha ha ha! What a throwback! And he's supposed to be an engineer. Well,
everybody's running around these days, for your information. A friend of mine,
Lyuska, she's a dispatcher at the Rechnoi station, she divorced one guy, married
another one, lives with them both, and now she's going off to Sochi with some-
body else.

0: Disgusting!

N: Disgusting or not, she's happy.
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0: It's still disgusting. Your friend Lyuska, she'll have a baby and not even
know whose it is.

N: What does she care? What's the difference? As long as the did grows up
good. Anyway... Lyuska's a modern woman. She's got an IUD,

lhat decadence! And how about you?

What about me?

E E

Are you ...hm...hm... modern too?

N: What business is that of yours? Keep our nose out of my business. That's
all I needed - a teacher of life. You married me on paper to get chickens and
trips and then you start checking me inside and out with your hairy nose. Or
maybe... or maybe you forgot that we're just married on paper?

0: (coming to his senses) Yes, I really did. Because you filled my head with
those idiotic jokes of yours. You filled my gead and I forgot.

Eﬁ' (conciliatorily) It's a good thing you remembered even though it took you a
while.

0: I remember now. VYes. (he breaks off as a new idea dawns on him) Yes, but
{gz;re not planning to cheat on me on paper but in bed and going all the way
N: Oh God, is this guy a screwball. Allright, I'm going.

To see Vitka?

What do you care if it's Vitka, Petka, or Mitka?

I can't allow it (blocks her way)

Listen, Otsebyakin, did you escape from the nut house? Let me by!

Not only won't I let you by, I'm locking the door as well., One, two, the
ey's in my pocket and that's that.

I EN IR

N: Wonderful. Now listen to me, Otsebyakin, open that door.
I don't think I will.

OK. Then I'11, then I'11... Listen to me, Otsebyakin, open the door or
11 jump out the window.,

-12 IO
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0: From the sixth floor? Happy landing.
N: (changing her tone) Listen, why are you acting so weird, come on, open the
door. I'll be late. Why make a fool of yourself. You're not a fool. VYou're
an educated man, you've played Lenin. (breaks off) Open the door I tell you or
I'11 start screaming. (starts screaming) Aaaaaa!
0: (laughs) What a voice. Come on, let's hear more.
N: Aaaaa. I'm being raped!

(Taughs) Come on, louder. So you shout, so somebody comes. Say even a
——Tlce inspector. 1I'l1 shove the marriage certificate under his nose. So
where s the rape? Just plain nonsense.

N: (regaining her calm) OK. Let's drink then.

0: With pleasure. There's just enough left for two glasses. So, what should
we drink to?

To your dropping dead.

That wasn't very nice.

Do you have some paper and a pen?

What for?

I want to write out a statement,

I don't understand. What kind of statement? For the police?
Why the police? For the Party committee.

For the Party conmittee?
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Why not? I have the right to. I request that steps be taken against
U—Sebyak1n my husband who entered into a fictitious marriage in order to defect
to England and destroy a large Soviet family.

0: You're talking nonsense. To enter into a fictitious marriage and destroy a
Targe family - absolute nonsense.

N: You go tell the Party committee it's nonsense.
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0: But this is blackmail. Out and out blackmail. Allright, I'm not against
it. I don't care about Angola. What would I do there? Get my head cut of f?
I'11 refuse the trip and file for a divorce first thing tomorrow.

N: OK with me.

0: Fine.

N: Fine.

0: Fine by me.

N: Fine by me too. (A moment of silence) But what about the apartment, should

e divide it into a two-room communal apartment or will you act like a true
entleman and give everything to your abandoned wife?

=

What apartment? This is my apartment!

No, Otsebyakin, this is our apartment.
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The nerve of her! She marries me on paper and she's already swindling me on
day one!

N: I'm the swindler? He marries me on paper so he can defect and I'm the
swindler. I'm not only going to write to the Party committee about you. I'l1]
inform the KGB and prepare a statement for the foreign newsmen too.

0: (choking) About me... to the KGB?... To foreign ... (collapses onto the
bed) .

N (1ooks dumbfounded at him) Hey, what are you doing? Pretending to be Lenin
again? In the mausoleum. You shouldn't do that, you hear me, Otsebyakin? You
shouldn't try to frighten me. 1I've been afraid of dead people since I was a
little girl. And as far as the KGB goes, I was only kidding. You locked me in,
what was I supposed to do. Vitka's waiting for me. And, as for the KGB... I'm
scared of them too. Get up, oh, don't act like an idiot. What are you so upset
about? That I want your apartment? Just let me have the refrigerator or the
television. Even if it's a color TV, what I am going to see on it - peasants
bringing in the harvest. You hear me, Otsebyakin, I mean it, get up, don't try
and scare me. VYou were kidding, I was kidding, it's nothing to drop dead about.
You're still young even though you are bald. And you have to leave at least one
Otsebyakin behind. And as for Vitka... well, there's really nothing between us.
He's a hopeless drunk. All he cares about is the bottle. His hands shake, his
legs shake, and there's nothing you can say about the rest of him. Hey, can you
hear me or not!

Not a word from him. He must have dropped dead. Terrific! A minute ago
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he was alive and now he's dead. What an idiot! It was all his idea and now he
goes and dies. Where's the phone? (dials) Emergency? This is an emergency.
How did what happen? A person has died. What do you mean you don't send out
ambulances for dead people? I should try artificial respiration? 1 can't tell
dead people from live people? Is his neart working? OK, I'll go listen, don't
hang up, you hear? It seems to be ticking. But that's his wristwatch. How
should I know, I'm no doctor and I'm no watchmaker either. How old is he? He's
not that old. Though he is bald like Lenin. But still in his prime. He lifts
weights. His last mane? Otchebukin, no, that's not it, no, Otchebyakin... I've
got it, Otsebyakin. The address? How should I know? I only know it's in
Belyaevo but I didn't notice the name of the street or the number. Don't hang
up, I'11 take a peek at the marriage certificate, it should be on there. Now
where ?id he put it, it must be in his pocket... (reaches into Otsebyakin's
pocket

(comes to) Huh, What? Where am 1? Who are you?
It's me. Nadya.

Nadya from where? Nadya who?

Nadya your wife.

But why are you fishing through my pockets?
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Don't get excited, Otsebyakin, I JUSt wanted to see what your address was.
T—%hought you were dead But if you're alive, then I don't need the address.
Do you want anything? Just tell me, I'l1 take care of everything.

0: (in a weak voice) I want a drink.

N: Something to drink? Right away. One minute. Oh, I forgot about the ambu-
Tance. Hello, ambulance service? Now he wants a drink. Who's acting like a
hooligan? A person wants a drink and that makes him a hooligan? (slams down the
receiver) Idiots, I swear. Now a person's not even supposed to have a drink.
I isn't bad enough there's nothing to eat, now you're not supposed to drink
either. (brings him water) Here, Otsebyakin, drink it, drink it all. Water's
different than chicken, it hasn't started running short yet. Boy, did you give
me a fright. What do you have, heart problems? The only thing you should be
lifting is validol tablets. My Vitka has a heart condition too, he always has
his validol with him. When he drinks vodka, he uses validol for his chaser. 1
don't know why but it's making him get fat. Do you need anything else?

0: No, thanks. 1 feel better already. I'm very grateful to you for all your
trouble.
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N: Don't mention it! It was nothing. I'm just grateful you're alive. I'm
Trightened silly by dead people. And then there'd be an investigation. How did
he die, what from? And I'm even more frightened of investigations than I am of
dead people. When I was still working in the store I was almost once investi-
gated myself. That's why I quit. (Pause) Well all right, I better get going.

0: Where?
N: To see Vitka, where else?
0: You shouldn't.

N: Where should I go then? Home? That's no picnic either. My mother, my
brother, my brother's wife, my nephews and nieces, the one with the red hair...

0: Don't go home.

N: Listen, or maybe your brain is on the blink like your heart. Don't go to
Vitka's, don t go home. Where should I go? Out on the street, to the train
station, where?

0: Nowhere. Stay here. Live here.

N: What are you talking about. How could I live here. I'm not registered
here. I'm no relative of yours and you're a bachelor... I mean not on paper but
in reality. You might want to bring somebody back here and then I'd be in the
way.

0: Why should I bring anybody back here. What do you take me for... Don't
think I'm a person of loose morals. I'm a solid, married man...

N: You - married? Oh, sure. (laughs) You mean... you mean... But it's all
Jjust a fiction. A1l just on paper. We don't even know each other.

That doesn't matter. If we live together, we'll get to know each other.
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OK. I've got nothing against it. All in all I kind of like you. You're a
nice funny bald man and you do a great Lenin. But you've got no head for humor.
You're to ideological.

0: Well, to tell the truth, I'm not ideological at all. I'm just scared of

them.
N \lho?

0: The authorities. The local authorities. And all the rest of them too. They
executed my grandfather. And my grandfather was a good person, He loved
telling jokes too. But he told one too many. low, of course, things are more
humane but they're still terrible. (a moment of silence) Stay, Nadya, maybe
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it'1l all work out.

N: There's nothing to keep me from staying. I'm a modern woman, I don't take a
Tong time to make up my mind. But still if we're going to be really married and
not just on paper, we should give each other a little loving and test ou our
feelings.

0: (very upset) A little loving, test out our feelings... Ninelka and I spent

twelve years testing out our feelings. My friend Semyon was drunk when he
dragged his Barbara home from a dance. The next morning he couldn't even
remember her name. And now they've been together for twenty two years, their
daughter's in college and their son is graduating from PTU. There's love for
you. There's testing out your feelings. Stay!

N: OK. We'll see. I'm not saying OK, I'm saying we'll see. You don't seem
Tike a bad guy. I'm not all that bad myself... and I'm a good cook
(embarassed). Vitka says so. Anyway... we can give it a go. If, of course,
you ask me nicely.

(agitated) Please stay, I beg you.

OK. I'11 (begin crying) I'11 stay.

Nadenka, Nadya my dear, why are you crying?

I feel (crying) ba...

(not understanding) You feel ba?

Ba, ba...

Ba, ba?
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Ba, bad for Vitka.





